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Summary of changes on “Data Set Manual”	
Update on Data Set Manual Version 16.1
Remarks: All changes from version 16.1 to version 16.2 are in green font.   

	Version number
	Page No.
	Data Set Name
	Data Element
	Summary of Changes

	16.2
	57-2
	IRF
	FCD Currency ID
	ชื่อ Element
แก้ไขข้อความ จาก “Currency ID” เป็น “ FCD Currency ID”                                                                                                                     

คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก “รหัสสกุลเงินตราต่างประเทศ” เป็น
“ รหัสสกุลเงินตราต่างประเทศของบัญชี FCD ทั้งนี้ กรณีที่ไม่ได้ส่งข้อมูลสกุลใดมา จะแสดงในหน้า website ว่าไม่มีบริการ” 

	16.2
	57-4
	IRF
	Website Link for Rate
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “Website Link for Rate”

	16.2
	58-2
	FRF
	FCD Currency ID
	ชื่อ Element
แก้ไขข้อความ จาก “Currency ID” เป็น “ FCD Currency ID”                                                                                                                     

คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก “รหัสสกุลเงินตราต่างประเทศ” เป็น
“ รหัสสกุลเงินตราต่างประเทศของบัญชี FCD ทั้งนี้ กรณีที่ไม่ได้ส่งข้อมูลสกุลใดมา จะแสดงในหน้า website ว่าไม่มีบริการ” 

	16.2
	58-2
	FRF
	Currency of Commission in lieu
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “Currency of Commission in lieu”

	16.2
	58-3
	FRF
	Commission in lieu Rate
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก “อัตราการเรียกเก็บค่าธรรมเนียม Commission in lieu กรณีระบุเป็น %ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม  เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงิน  และสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้นหากไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ว่า ไม่เรียกเก็บ” 
เป็น “ อัตราการเรียกเก็บค่าธรรมเนียม Commission in lieu กรณีระบุเป็น %ให้ระบุเฉพาะตัวเลข เช่น 0.25 % 
ให้ใส่ข้อมูลเป็น 0.25
- กรณีกำหนดค่าธรรมเนียมเป็นรายธุรกรรม (fixed fee)  ให้ใส่ค่าว่าง
- หากไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”      
Validation Rule      
เพิ่มข้อความ
“1. ต้องมีค่ามากกว่า หรือเท่ากับ 0 หรือเป็นค่าว่าง
2. ถ้า Currency of Commission in lieu เป็นค่าว่าง  แล้ว Commission in lieu Rate ต้องเท่ากับ 0”                                                                                                      


	16.2
	58-3
	FRF
	Min Commission in lieu
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก 
“จำนวนเงินขั้นต่ำการเรียกเก็บค่าธรรมเนียม Commission in lieu ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท ถ้าภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้น หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำ ให้ใส่ว่า ไม่กำหนด”
เป็น 
“จำนวนเงินขั้นต่ำในการเรียกเก็บค่าธรรมเนียม Commission in lieu ระบุจำนวนเงินเป็นตัวเลข
- หากไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0
- หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำ ให้ใส่ค่าว่าง”
Validation Rule      
เพิ่มข้อความ 
“1. ถ้า Commission in lieu rate เท่ากับ 0 แล้ว ค่าของ Min Commission in lieu ต้องเท่ากับ 0
2. ถ้า Commission in lieu rate มากกว่า 0 แล้ว ค่าของ Min Commission in lieu ต้องมีค่ามากกว่า 0 หรือ เป็นค่าว่าง
3. ถ้า Commission in lieu rate เป็นค่าว่าง แล้วค่าของ Min Commission in lieu ต้องไม่เป็นค่าว่าง”

	16.2
	58-3
	FRF
	Max Commission in lieu
	ตัดการรายงาน Data Element “Max Commssion in lieu”

	16.2
	58-3
	FRF
	Currency of Other Fee
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Currency of Other Fee”

	16.2
	58-4
	FRF
	Other Fee Amount
	ชื่อ Element
แก้ไขข้อความ จาก “Other Fee Description” 
เป็น “ Other Fee Amount”                                                                                                                     

คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก 
“รายละเอียดการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมอื่นนอกเหนือจาก Commission in lieuที่เกี่ยวกับวิธีชำระเงินต่างประเทศในแต่ละประเภทนั้นๆ เช่น ค่าธรรมเนียมการเรียกเก็บ ค่าธรรมเนียมผลิตภัณฑ์ Draft/เช็ค   ค่าอากรแสตมป์ เป็นต้น ทั้งนี้ ให้ระบุจำนวนขั้นต่ำ ขั้นสูง (ถ้ามี) ด้วย  แต่หากไม่สามารถระบุจำนวน ให้ใส่รายการค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้อง” 
เป็น
“ จำนวนเงินการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมอื่นนอกเหนือจาก Commission in lieu ที่เกี่ยวกับวิธีชำระเงินต่างประเทศในแต่ละประเภทนั้นๆ เช่น ค่าธรรมเนียมการเรียกเก็บ ค่าธรรมเนียมผลิตภัณฑ์ Draft/เช็ค เป็นต้น แต่ไม่รวมค่าอากรแสตมป์
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”            

Validation Rule      
เพิ่มข้อความ
“ต้องมีค่ามากกว่า หรือเท่ากับ 0”

	16.2
	58-4
	FRF
	Remark of Fee
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Remark of Fee”

	16.2
	58-5
	FRF
	Website link
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Website link”

	16.2
	59-1
	FRW
	FCD Currency Id
	ชื่อ Element
แก้ไขข้อความ จาก “Currency ID” เป็น “ FCD Currency ID”                                                                                                                     

คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก “รหัสสกุลเงินตราต่างประเทศ” เป็น
“ รหัสสกุลเงินตราต่างประเทศของบัญชี FCD ทั้งนี้ กรณีที่ไม่ได้ส่งข้อมูลสกุลใดมา จะแสดงในหน้า website ว่าไม่มีบริการ”                                                                                                                  

	16.2
	59-2
	FRW
	Currency of Fee
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Currecny of Fee”

	16.2
	59-2
	FRW
	Commission in lieu rate for Deposit
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก                                                                                                                                   
 “อัตราการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมการฝาก Commission in lieu กรณีระบุเป็น %ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงิน และสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้น หากไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ว่า ไม่เรียกเก็บ”
เป็น “อัตราการเรียกเก็บค่า Commission in lieu สำหรับการฝาก ซึ่งคิดเป็น % ของจำนวนเงินที่ฝากที่เก็บตามสกุลที่ระบุใน currency of fee ที่เป็น counter rate สำหรับลูกค้า retail โดยให้ระบุเฉพาะตัวเลข เช่น 0.25 % ให้ใส่ข้อมูลเป็น 0.25 เป็นต้น
- กรณีกำหนดค่าธรรมเนียมเป็นรายธุรกรรม (fixed fee)  ให้ใส่ค่าว่าง
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”
Validation Rule      
เพิ่มข้อความ
“1. ต้องมีค่ามากกว่า หรือเท่ากับ 0 หรือเป็นค่าว่าง
2. ถ้า Currency of fee เป็นค่าว่าง แล้ว Commission in lieu Rate for Deposit ต้องเท่ากับ 0”

	16.2
	59-3
	FRW
	Min Commission in lieu for Deposit
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก 
“จำนวนเงินขั้นต่ำของค่าธรรมเนียมการฝาก Commission in lieu  กรณีระบุเป็น %ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม  เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้น หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำให้ใส่ว่า ไม่กำหนด”
เป็น “จำนวนเงินขั้นต่ำของค่า Commission in lieu สำหรับการฝาก
- กรณีกำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำของ Commission in lieu for Deposit ให้ระบุเฉพาะจำนวนเงินขั้นต่ำเป็นตัวเลข
- กรณีไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำ ให้ใส่ค่าว่าง
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”

Validation Rule
เพิ่มข้อความ
“1. ถ้า Commission in lieu rate for Deposit เท่ากับ 0 แล้ว ค่าของ Min Commission in lieu for Deposit ต้องเท่ากับ 0
2. ถ้า Commission in lieu rate for Deposit มากกว่า 0 และ Max Commission in lieu for Deposit เป็นค่าว่าง แล้ว ค่าของ Min Commission in lieu for Deposit ต้องมีค่ามากกว่า 0 หรือ เป็นค่าว่าง
3. ถ้า Commission in lieu rate for Deposit  เป็นค่าว่าง แล้วค่าของ Min Commission in lieu for Deposit ต้องไม่เป็นค่าว่าง”

	16.2
	59-3
	FRW
	Max Commission in lieu for Deposit
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก 
“จำนวนเงินขั้นสูงของค่าธรรมเนียมการฝาก Commission in lieu  กรณีระบุเป็น %ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม  เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้น หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นสูงให้ใส่ว่า ไม่กำหนด”
เป็น “จำนวนเงินขั้นสูงของค่า Commission in lieu สำหรับการฝาก
- กรณีกำหนดจำนวนเงินขั้นสูงของ Commission in lieu for Deposit ให้ระบุเฉพาะจำนวนเงินขั้นสูงเป็นตัวเลข
- หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นสูง ให้ใส่ค่าว่าง
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”

Validation Rule
เพิ่มข้อความ
“1. ถ้า Commission in lieu rate for Deposit เท่ากับ 0 แล้ว ค่าของ Max Commission in lieu for Deposit ต้องเท่ากับ 0
2. ถ้า Commission in lieu rate for Deposit มากกว่า 0 และ Min Commission in lieu for Deposit เป็นค่าว่าง แล้ว ค่าของ Max Commission in lieu for Deposit ต้องมีค่ามากกว่า 0 หรือ เป็นค่าว่าง
3. ถ้า Commission in lieu rate for Deposit มากกว่า 0 และ Min Commission in lieu for Deposit มีค่า ค่าของ Max Commission in lieu for Deposit ต้องมีค่ามากกว่า Min Commission in lieu for Deposit หรือ เป็นค่าว่าง
4. ถ้า Commission in lieu rate for Deposit  เป็นค่าว่าง แล้วค่าของ Max Commission in lieu for Deposit ต้องไม่เป็นค่าว่าง”

	16.2
	59-3
	FRW
	Inwards Transfer Fee for Deposit
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ                                                                                                                                      
จาก 
“อัตราหรือจำนวนเงินค่าธรรมเนียมเงินโอนเข้า กรณีระบุเป็น %ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงิน และสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้นหากไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ว่า ไม่เรียกเก็บ”
เป็น “อัตราค่าธรรมเนียมเงินโอนเข้าที่เป็น counter rate สำหรับลูกค้า retail ซึ่งคิดเป็น % ของจำนวนเงินฝาก ตามสกุลที่ระบุใน currency of fee  โดยให้ระบุเป็นเฉพาะตัวเลข เช่น 0.25% ให้ใส่ข้อมูลเป็น 0.25 เป็นต้น
- กรณีกำหนดค่าธรรมเนียมเป็นรายธุรกรรม (fixed fee)  ให้ใส่ค่าว่าง
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”

Validation Rule
เพิ่มข้อความ “ต้องมีค่ามากกว่า หรือเท่ากับ 0 หรือเป็นค่าว่าง”

	16.2
	59-4
	FRW
	Min Inwards Transfer Fee for Deposit
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ                                                                                                                                      
จาก 
“จำนวนเงินขั้นต่ำของค่าธรรมเนียมเงินโอนเข้า กรณีระบุเป็น % ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้น หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำให้ใส่ว่า ไม่กำหนด”
เป็น
“จำนวนเงินขั้นต่ำของค่าธรรมเนียมเงินโอนเข้าตาม Inward Transfer fee for deposit
- กรณีกำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำของค่าธรรมเนียมเงินโอนเข้า ให้ระบุเฉพาะจำนวนเงินขั้นต่ำเป็นตัวเลข 
-  หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำ ให้ใส่ ค่าว่าง 
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”

Validation Rule
เพิ่มข้อความ
“1. ถ้า Inwards Transfer Fee for Deposit เท่ากับ 0 แล้ว ค่าของ Min Inwards Transfer Fee for Deposit ต้องเท่ากับ 0
2. ถ้า Inwards Transfer Fee for Deposit มากกว่า 0 และ Max Inwards Transfer Fee for Deposit เป็นค่าว่าง แล้ว ค่าของ Min Inwards Transfer Fee for Deposit ต้องมีค่ามากกว่า 0 หรือ เป็นค่าว่าง
3. ถ้า Inwards Transfer Fee for Deposit เป็นค่าว่าง แล้วค่าของ Min Inwards Transfer Fee for Deposit ต้องไม่เป็นค่าว่าง”


	16.2
	59-4
	FRW
	Max Inwards Transfer Fee for Deposit
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ                                                                                                                                      
จาก 
“จำนวนเงินขั้นสูงของค่าธรรมเนียมเงินโอนเข้า กรณีระบุเป็น % ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้น หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นสูงให้ใส่ว่า ไม่กำหนด”
เป็น
“จำนวนเงินขั้นสูงของค่าธรรมเนียมเงินโอนเข้าตาม Inward Transfer fee for deposit 
- กรณีกำหนดให้ระบุเฉพาะจำนวนเงินขั้นสูงเป็นตัวเลข 
- หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นสูง ให้ใส่ ค่าว่าง 
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”
Validation Rule
เพิ่มข้อความ
“1. ถ้า Inwards Transfer Fee for Deposit เท่ากับ 0 แล้ว ค่าของ Max Inwards Transfer Fee for Deposit ต้องเท่ากับ 0
2. ถ้า Inwards Transfer Fee for Deposit มากกว่า 0 และ Min Inwards Transfer Fee for Deposit เป็นค่าว่าง แล้ว ค่าของ Max Inwards Transfer Fee for Deposit ต้องมีค่ามากกว่า 0 หรือ เป็นค่าว่าง
3. ถ้า Inwards Transfer Fee for Deposit มากกว่า 0 และ Min Inwards Transfer Fee for Deposit มีค่า ค่าของ Max Inwards Transfer Fee for Deposit ต้องมีค่ามากกว่า Min Inwards Transfer Fee for Deposit หรือ เป็นค่าว่าง
4. ถ้า Inwards Transfer Fee for Deposit เป็นค่าว่าง แล้วค่าของ Max Inwards Transfer Fee for Deposit ต้องไม่เป็นค่าว่าง”


	16.2
	59-5
	FRW
	Other Fee for Deposit
	ชื่อ Element
แก้ไขข้อความ จาก “Other Fee Description for Deposit” 
เป็น “ Other Fee Description for Deposit”                                                                                                                     

คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ
จาก 
“จำนวนเงินการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมอื่นนอกเหนือจาก Commission in lieu และค่าธรรมเนียมการโอนที่คิดเป็น % ของจำนวนเงินที่ฝาก
โดยเป็นค่าธรรมเนียมที่คิดต่อธุรกรรม (fixed fee) ไม่คิดตามจำนวนเงินที่ทำธุรกรรม (variable fee) โดยให้ระบุจำนวนเฉพาะจำนวนเงิน
หากมีรายละเอียดเพิ่มให้ระบุใน Remarks of Fee for Deposit
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0” 

เป็น
“ จำนวนเงินการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมอื่นนอกเหนือจาก Commission in lieu และค่าธรรมเนียมการโอนที่คิดเป็น % ของจำนวนเงินที่ฝาก
โดยเป็นค่าธรรมเนียมที่คิดต่อธุรกรรม (fixed fee) ไม่คิดตามจำนวนเงินที่ทำธุรกรรม (variable fee) โดยให้ระบุเฉพาะจำนวนเงิน
หากมีรายละเอียดเพิ่มให้ระบุใน Remarks of Fee for Deposit
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”

Validation Rule
เพิ่มข้อความ “ต้องมีค่ามากกว่า หรือเท่ากับ 0”                    

	16.2
	59-5
	FRW
	Remarks of Fee for Deposit
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Remarks of Fee for Deposit”

	16.2
	59-5
	FRW
	Commission in lieu rate for Withdrawal
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก 
“อัตราการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมการถอน Commission in lieu กรณีระบุเป็น % ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้นหากไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ว่า ไม่เรียกเก็บ” 

เป็น
“ อัตราการเรียกเก็บค่า Commission in lieu สำหรับการถอนที่เป็น counter rate สำหรับลูกค้า retail ซึ่งคิดเป็น % ของจำนวนเงินที่ถอน ที่เก็บตามสกุลที่ระบุใน currency of fee ให้ระบุเฉพาะตัวเลข เช่น 0.25 % ให้ใส่ข้อมูลเป็น 0.25 เป็นต้น 
- กรณีกำหนดค่าธรรมเนียมเป็นรายธุรกรรม (fixed fee)  ให้ใส่ค่าว่าง
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”                 
Validation Rule
เพิ่มข้อความ
“1. ต้องมีค่ามากกว่า หรือเท่ากับ 0 หรือเป็นค่าว่าง
 2. ถ้า Currency of fee เป็นค่าว่าง แล้ว Commission in lieu rate for Withdrawal  ต้องเท่ากับ 0”

	16.2
	59-5
	FRW
	Min Commission in lieu for Withdrawal
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ
จาก 
“จำนวนเงินขั้นต่ำของค่าธรรมเนียมการถอน Commission in lieu  กรณีระบุเป็น %ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม  เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้น หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำให้ใส่ว่า ไม่กำหนด” 

เป็น
“จำนวนเงินขั้นต่ำของค่า Commission in lieu สำหรับการถอน
- กรณีมีการกำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำให้ระบุเฉพาะจำนวนเงินเป็นตัวเลข
- หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นต่ำ ให้ใส่ ค่าว่าง 
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”                 
Validation Rule
เพิ่มข้อความ
“1. ถ้า Commission in lieu rate for Withdrawal เท่ากับ 0 แล้ว ค่าของ Min Commission in lieu for Withdrawal Deposit ต้องเท่ากับ 0
2. ถ้า Commission in lieu rate for Withdrawal มากกว่า 0 และ Max Commission in lieu for Withdrawal เป็นค่าว่าง แล้ว ค่าของ Min Commission in lieu for Withdrawal ต้องมีค่ามากกว่า 0 หรือ เป็นค่าว่าง
3. ถ้า Commission in lieu rate for Withdrawal เป็นค่าว่าง แล้วค่าของ Min Commission in lieu for Withdrawal ต้องไม่เป็นค่าว่าง”

	16.2
	59-6
	FRW
	Max Commission in lieu for Withdrawal
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ
จาก 
“จำนวนเงินขั้นสูงของค่าธรรมเนียมการถอน Commission in lieu กรณีระบุเป็น % ให้ระบุเป็นตัวเลขจุดทศนิยม เช่น 0.25 %, 0.125% เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100 เป็นต้น หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นสูงให้ใส่ว่า ไม่กำหนด” 

เป็น
“จำนวนเงินขั้นสูงของค่า Commission in lieu สำหรับการถอน
- กรณีมีการกำหนดจำนวนเงินขั้นสูง ให้ระบุเฉพาะจำนวนเงินเป็นตัวเลข
- หากไม่กำหนดจำนวนเงินขั้นสูง ให้ใส่ค่าว่าง 
- กรณีไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”
                 
Validation Rule
เพิ่มข้อความ
“1. ถ้า Commission in lieu rate for Withdrawal เท่ากับ 0 แล้ว ค่าของ Max Commission in lieu for Withdrawal Deposit ต้องเท่ากับ 0
2. ถ้า Commission in lieu rate for Withdrawal มากกว่า 0 และ Min Commission in lieu for Withdrawal เป็นค่าว่าง แล้ว ค่าของ Max Commission in lieu for Withdrawal ต้องมีค่ามากกว่า 0 หรือ เป็นค่าว่าง
3. ถ้า Commission in lieu rate for Withdrawal มากกว่า 0 และ Min Commission in lieu for Withdrawal มีค่า ค่าของ  Max Commission in lieu for Withdrawal ต้องมีค่ามากกว่า Min Commission in lieu for Withdrawal หรือ เป็นค่าว่าง
4. ถ้า Commission in lieu rate for Withdrawal เป็นค่าว่าง แล้วค่าของ Max Commission in lieu for Withdrawal ต้องไม่เป็นค่าว่าง”

	16.2
	59-7
	FRW
	Currency of transfer fee for withdrawal
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Currency of transfer fee for withdrawal”

	16.2
	59-7
	FRW
	Transfer Fee for withdrawal
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “Transfer fee for withdrawal”

	16.2
	59-7
	FRW
	Remark of Fee for withdrawal
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Remark of Fee for withdrawal”

	16.2
	59-7
	FRW
	Withdrawal Fee for Other Transfer
	ตัด การรายงาน Data Element “ Withdrawal Fee for Other Transfer”

	16.2
	59-8
	FRW
	Website link for Deposit
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Website link for Deposit”

	16.2
	59-8
	FRW
	Website link for withdrawal
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Website link for withdrawal”

	16.2
	60-2
	FRF
	FCD Currency Id
	ชื่อ Element
แก้ไขข้อความ จาก “Currency ID” เป็น “ FCD Currency ID”                                                                                                                     

คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก “รหัสสกุลเงินตราต่างประเทศ” เป็น
“ รหัสสกุลเงินตราต่างประเทศของบัญชี FCD ทั้งนี้ กรณีที่ไม่ได้ส่งข้อมูลสกุลใดมา จะแสดงในหน้า website ว่าไม่มีบริการ”                                                                                                                  

	16.2
	60-2
	OFF
	Minimum Open Account Amount
	ตัด การรายงาน Data Element “ Minimum Open Account Amount”

	16.2
	60-2
		OFF
	Minimum Open Account Amount for Retail Customer
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Minimum Open Account Amount for Retail”

	16.2
	60-2
		OFF
	Minimum Open Account Amount for Wholesale Customer
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Minimum Open Account Amount for Wholesale Customer”

	16.2
	60-2
		OFF
	Minimum Balance for Maintenance Fee
	ตัด การรายงาน Data Element “ Minimum Balance for Maintenance Fee”

	16.2
	60-3
		OFF
	Minimum Balance for Maintenance Fee for Retail Customer
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “ Minimum Balance for Maintenance Fee for Retail Customer”

	16.2
	60-3
		OFF
	Minimum Balance for Maintenance Fee for Wholesale Customer
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “Minimum Balance for Maintenance Fee for Wholesale Customer”

	16.2
	60-3
		OFF
	Currency of Maintenance Fee
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “Currency of Maintenance Fee”

	16.2
	60-4
		OFF
	Maintenance Fee
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก 
“ค่ารักษาบัญชีกรณีมียอดคงเหลือเฉลี่ยในบัญชีต่ำกว่าที่กำหนด โดยระบุจำนวนเงิน และระบุหน่วยเป็นสกุลเงินต่อเดือน หรือสกุลเงินต่อปี กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงินและสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100 , EUR 100
เป็นต้น หากไม่คิดค่าธรรมเนียมให้ใส่ว่าไม่เรียกเก็บ” 
เป็น
“ค่ารักษาบัญชีกรณีมียอดคงเหลือเฉลี่ยในบัญชีต่ำกว่าที่กำหนด 
- ให้ระบุจำนวนเงินเป็นตัวเลข เช่น USD 100 ให้ใส่เป็น 100 โดยหากมีอัตราค่าธรรมเนียมเป็นสกุลเงินบาทให้ระบุเป็นกรณีเงินบาท แต่ถ้าไม่มีจึงค่อยระบุเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ 
- เป็นค่าธรรมเนียมสำหรับประเภทผู้ฝากที่เป็นบุคคลธรรมดาและนิติบุคคลในประเทศ หากค่าธรรมเนียม 2 กลุ่มแตกต่างกันให้ระบุค่าธรรมเนียมกรณีที่สูงกว่า และให้ใส่รายละเอียดเพิ่มเติมใน remark 
- หากไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”     
            
Validation Rule
เพิ่มข้อความ
 “1. ต้องมีค่ามากกว่า หรือเท่ากับ 0
2. ถ้า Currency of Maintenance Fee เป็นค่าว่าง แล้ว Maintenance Fee ต้องเท่ากับ 0”


	16.2
	60-4
		OFF
	Inactive Term
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ จาก 
“ระยะเวลาสูงสุดที่ลูกค้าสามารถฝากเงินในบัญชีได้ โดยที่บัญชีไม่เคลื่อนไหว และธนาคารพาณิชย์จะไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียม
ทั้งนี้ หากเกินระยะเวลาดังกล่าว ธนาคารพาณิชย์จะเริ่มเรียกเก็บค่าธรรมเนียม เช่น 3 เดือนให้ใส่ค่า  3” 
เป็น
“ระยะเวลาสูงสุด (หน่วยเป็น เดือน) ที่ลูกค้าสามารถฝากเงินในบัญชีได้ โดยที่บัญชีไม่เคลื่อนไหว และธนาคารพาณิชย์จะไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียม
ทั้งนี้ หากเกินระยะเวลาดังกล่าว ธนาคารพาณิชย์จะเริ่มเรียกเก็บค่าธรรมเนียม เช่น 3 เดือนให้ใส่ค่า  3”                 

Validation Rule
เพิ่มข้อความ
 “ถ้า Currency of inactive fee เป็นค่าว่าง แล้ว Inactive Term ต้องไม่มีค่า”

	16.2
	60-4
		OFF
	Inactive Term Unit
	ตัด การรายงาน Data Element “ Inactive Term Unit”

	16.2
	60-4
		OFF
	Currency of inactive fee
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “Currency of Inactive Fee”

	16.2
	60-5
		OFF
	Inactive Fee
	คำอธิบาย
แก้ไขข้อความ
จาก 
“ค่าธรรมเนียมกรณีบัญชีไม่เคลื่อนไหวเกินกว่าระยะเวลาที่กำหนด โดยระบุจำนวนเงิน สกุลเงินและระยะเวลาและระบุหน่วยเป็นสกุลเงินต่อเดือน หรือ สกุลเงินต่อปี เป็นต้น กรณีระบุเป็นจำนวนเงิน ให้ระบุจำนวนเงิน และสกุลเงิน เช่น กรณีภาษาไทย ให้ใส่เป็น 100 บาท 10 ดอลลาร์สรอ. หากเป็นภาษาอังกฤษ ให้ใส่เป็น THB 100, USD 100, EUR 100 เป็นต้น หากไม่คิดค่าธรรมเนียมให้ใส่ว่า ไม่เรียกเก็บ” 

เป็น
“ค่าธรรมเนียมกรณีบัญชีไม่เคลื่อนไหวเกินกว่าระยะเวลาที่กำหนด 
• ให้ระบุจำนวนเงินเฉพาะตัวเลข เช่น USD 100 ให้ใส่เป็น 100 เป็นค่าธรรมเนียมสำหรับประเภทผู้ฝากที่เป็นบุคคลธรรมดาและนิติบุคคลในประเทศ หากค่าธรรมเนียม 2 กลุ่มแตกต่างกันให้ระบุค่าธรรมเนียมกรณีที่สูงกว่า และให้ใส่รายละเอียดเพิ่มเติมใน remark 
• หากไม่คิดค่าธรรมเนียม ให้ใส่ 0”                 

Validation Rule
เพิ่มข้อความ
 “ถ้า Currency of inactive fee เป็นค่าว่าง แล้ว Inactive Fee ต้องไม่มีค่า”

	16.2
	60-5
		OFF
	Remarks
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “Remarks”

	16.2
	60-6
		OFF
	Website link
	เพิ่ม การรายงาน Data Element “Website link”

	16.2
	33-1
	CUS
	Card Usage Summary
	คำอธิบาย 
แก้ข้อความ “อิเล็กทรอนิกส์”

	16.2
	34-2
	EBS
	Electronic Banking Services Summary  
	คำอธิบาย และ Validation Rule
สำหรับ Data Set Date แก้ข้อความเป็น “วันที่ต้องเป็นวันสิ้นเดือนตามปีปฏิทิน” 
สำหรับ Month แก้ข้อความเป็น  “ถ้าเดือนของชุดข้อมูล คือ ม.ค. Month = 01, ก.พ. Month = 02, มี.ค. Month = 03, …, ธ.ค. Month = 12”
[bookmark: _GoBack]และ สำหรับ Electronic Banking Services Type ตัดข้อความ “(ไม่รวมรายการที่ส่งผ่านระบบ SMART)”
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